
w
w

w
.u

eb
ersetzer.cn

but rather leave it there in its whole completeness, with a single difference that 
it adds to it a special condition –

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)

而是在其自身完满之中还保留了旧的认知，并对它（指旧的认知）设定了
一个条件

马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

sondern daß es vielmehr dieses in seiner ganzen Vollständigkeit bestehen läßt, 
mit dem einzigen Unterschied, daß es ihm noch eine besondere Bedingung 
hinzufügt –

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)
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